Versi bahasa Indonesia

Siapa yang membutuhkan nama Cina dalam mengambil nama Cina

1. Pasangan asing dan anak-anak mereka 1. Marga keluarga di depan, nama baru di
2. Warga yang tidak berdomisili dan anak- belakang.

anak mereka. 2. Tidak mempunyai marga keluarga, boleh
3.Warga negara asing ” hanya menggunakan nama

lainnya.

3. boleh menggunakan nama Cina asli atau
terjemahan dari nama asing.

4. dapat menggunakan kata-

Kapan membutuhkan AS kata dalam [kamus] ,
nama Cina? i tidak boleh menciptakan
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kata-kata baru. Seperti:
. 1.Pendaftaran pernikahan, diperlukan kamus Mandarin, kamus
nama Cina Chi Hai, kamus Kangxi,
pada waktu pendaftaran pernikahan di kantor dil.
regristrasi rumah tangga, 5. Nama Cina tidak boleh menggunakan
pada waktu melegalisir surat pernikahan di tanda [,] atau spasi ditengah-
Kedubes R.O.C tangahnya. *
2.Pengajuan ARC (Kartu Penduduk 6. Pada waktu memberi nama  * = |
Warga Asing) marga, menggantl nama (& /
1). pada waktu pasangan asing mengajukan marga, mengganti nama,
permohonan ARC di Kantor Imigrasi harus sesuai dengan
Bagian Pelayanan Setempat, diperlukan Hukum Sipil dan peraturan
nama Cina; Bagi yang telah melakukan pengambilan nama.

pendaftaran pernikahan, harus
menggunakan nama Cina yang sama. M
2). Bagi warga asing lainnya dengan alasan Pada waktu anda pertama kali

2 investasi, diperkerjakan, sekolah pada bil Ci dih K e
waktu mengajukan permohonan ARC g am R ag-ina-golil auapian

e o ‘dapat” menggunakan nama Cina. dengan sungguh-sungguh!! "
3.Pada waktu pertama kali membuat 1. Harus menggunakan nama Cina yang
ol R Paspor. sama meskipun dalam saat yang berbeda. -
~4 pembuatan Paspor R.O.C diharuskan kurang sopan. Seperti: /3 lcalon o 2 S
menggunakan nama Cina. g_ag'J_k, U réd?ngl ; [%F‘%%rﬁk?t?‘l ya%% 2 g A
: . abaikanJ , arna] -, B al, . . .
4.Pengajuan permohonan Naturalisasi Irma'lu J%ﬂ:] Ftl\j\éj ,dJII. elles Departemen Dalam|Negeri|Memperhatikan Anda
warga negara. No.5, Xuzhou Rd., Zhongzheng Dist.,

Taipei City 10017, Taiwan (R:0.C.)

( \ \
(JAPJ\!J@JHSEMENT) pada waktu pengajuanpermohonan m\‘ 4)(
¢ > http://www.ris.gov.tw

naturalisasi di kantor regristrasi rumah tangga
diperlukan® nama Cina, dan harus

menggunakan nama Cina yang sama yang - ,

tertera di Surat Nikah dan ARC.
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